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See the notice on TED website

515849-2026 - Konkursas
Belgija – Draudimo paslaugos – Accord-cadre de services assurances
OJ S 142/2026 27/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: LOGENAM, srl
E. paštas: indiana.griffo@logenam.be
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Būstas ir komunaliniai patogumai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Accord-cadre de services assurances
Aprašymas: Accord-cadre de services assurances
Procedūros identifikatorius: bb270ebd-b473-454f-9ea9-fcf5c3a8b46d
Vidaus identifikatorius: PPP14D-395/6076/2026_016
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

2.1.3.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Accord-cadre de services assurances

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/515849-2026
mailto:indiana.griffo@logenam.be
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Aprašymas: Accord-cadre de services assurances
Vidaus identifikatorius: 2026_016_1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2030

5.1.5.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le soumissionnaire doit être agréé par la FSMA pour 
pratiquer les branches relatives au présent marché et, à tout le moins, disposer d’une filiale ou 
d’une représentation suffisante en Belgique (preuves par toutes voies de droit) Niveau(x) 
minimal(aux): L'agrément FSMA en vigueur et représentation suffisante en Belgique.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le soumissionnaire doit avoir une expérience dans la gestion 
des polices d'assurances dans le domaine public. Cette expérience sera prouvée par une 
attestation du soumissionnaire comprenant les éléments suivants: le nom de trois clients 
publics/organismes ou sociétés de droit public (exclusivement), le type d'assurance, la date de 
début et de fin d'exécution et les coordonnées de la personne de contact chez le client. Niveau
(x) minimal(aux): Trois références en adéquation avec les prestations demandées

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne 
se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 
juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour 
les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’
initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure. Un extrait de casier judiciaire de la personne morale soumissionnaire est 
requis ainsi que de tous les dirigeants.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
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Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Aprašymas: Prix
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité et étendue des garanties
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 35
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité des services, de la gestion des sinistres et de l'extranet
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/395/14D/2026

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 25/08/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 120 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 25/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Le Foyer Namurois – Rue des Brasseurs 87/1 – 5000 – Namur – Salle de réunion, rdc
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Conseil d’Etat
Informacija apie peržiūros terminus: I. RECOURS DEVANT LE CONSEIL D’ETAT A. 
RECOURS EN ANNULATION (art. 65 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil 
d’État et arrêté du Régent du 23 août 1948 déterminant la procédure devant la section d’

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/395/14D/2026
https://www.publicprocurement.be
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administration du Conseil d’État ; art. 65/14 de la loi du 24/12/1993 relative aux marchés 
publics et à certains marchés de travaux, de fourniture et de services) La présente décision 
est susceptible de faire l’objet d’un recours en annulation devant le Conseil d’État. A cet effet, 
une requête en annulation datée et signée doit être adressée, par lettre recommandée, au 
Conseil d’État (Rue de la Science, 33 à 1040 Bruxelles) dans les soixante jours à dater du 
lendemain de l’envoi de la présente notification. La requête doit mentionner, outre les noms, 
qualité et siège des parties requérantes et adverses, l’objet du recours et un exposé des faits 
et moyens. Une copie de la décision contestée doit y être jointe. Une copie de la requête doit 
être adressée en même temps à la partie adverse. B. DEMANDE DE SUSPENSION D’
EXTRÊME URGENCE (art. 17 des lois coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État 
et arrêté royal du 5 décembre 1991 déterminant la procédure en extrême urgence devant le 
Conseil d’État ; art. 65/11 et 65/15 de la loi précitée du 24/12/93) Une demande de suspension 
de la décision susvisée peut également être introduite devant le Conseil d’État par un acte 
distinct de la requête en annulation et, au plus tard, le 15ème jour à compter de la publication, 
de la communication ou de la prise de connaissance de l’acte selon le cas, par lettre 
recommandée à la poste. La procédure à utiliser pour le recours en suspension est la 
procédure d’extrême urgence. C. DEMANDE DE MESURES PROVISOIRES (art. 18 des lois 
coordonnées du 12 janvier 1973 sur le Conseil d’État et arrêté royal précité du 5 décembre 
1991 ; art. 65/15 de la loi précitée du 24/12/1993) Une demande de mesures provisoires peut 
être introduite, par lettre recommandée, devant le Conseil d’État, soit avec la demande de 
suspension, soit avec la demande d’annulation et, en tout cas, tant que le juge reste saisi d’
une demande d’annulation. Outre les mentions requises pour la requête en annulation ou en 
suspension, la demande doit contenir une description des mesures provisoires demandées, 
un exposé des faits établissant que les mesures provisoires sont nécessaires afin de 
sauvegarder les intérêts de la partie qui les sollicite et, en cas de procédure d’extrême 
urgence, un exposé des faits justifiant l’extrême urgence. II. RECOURS DEVANT LES 
JURIDICTIONS ORDINAIRES Conformément à l’article 65/16 de la loi du 24 décembre 1993 
précitée, une action en dommages et intérêts peut en outre être introduite devant le tribunal de 
première instance. Celle-ci est introduite par citation signifiée par huissier de justice. Les 
articles 702 à 706 du Code judiciaire règlent la forme des citations. L’exploit de citation doit 
contenir, outre les noms, qualité et siège de la partie requérante et de la partie citée, l’objet et 
un exposé sommaire des moyens de la demande, l’indication du juge saisi et des lieu, jour et 
heure de l’audience. Le recours doit être soumis au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 
33, 1040 Bruxelles
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: LOGENAM, srl
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: www.raadvst-consetat.
be
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: LOGENAM, srl

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: LOGENAM, srl
Registracijos numeris: 0401401539
Pašto adresas: Rue des Brasseurs 87/1
Miestas: Namur
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija
Ryšių centras: Indiana Griffo

http://www.raadvst-consetat.be
http://www.raadvst-consetat.be
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E. paštas: indiana.griffo@logenam.be
Telefono numeris: +32 478780878
Fakso numeris: +32 81743668
Interneto adresas: http://www.logenam.be/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: www.raadvst-consetat.be
Registracijos numeris: BE 0931814266
Pašto adresas: Rue de la science, 33
Miestas: Bruxelles
Pašto kodas: 1040
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija
E. paštas: info@raadvanstate.be
Telefono numeris: +32 22349611
Interneto adresas: http://www.raadvst-consetat.be/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Conseil d’Etat
Registracijos numeris: BE 0931814266
Pašto adresas: Rue de la Science, 33
Miestas: Bruxelles
Pašto kodas: 1040
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija
E. paštas: info@conseildetat.be
Telefono numeris: +32 22349611
Interneto adresas: http://www.raadvst-consetat.be/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Registracijos numeris: BE 0475.480.736
Miestas: Antwerpen / Anvers
Pašto kodas: 2000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Šalis: Belgija
E. paštas: info@3p.eu
Telefono numeris: +32 3 294 30 51
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas

mailto:indiana.griffo@logenam.be
http://www.logenam.be/
http://www.raadvst-consetat.be
mailto:info@raadvanstate.be
http://www.raadvst-consetat.be/
mailto:info@conseildetat.be
http://www.raadvst-consetat.be/
mailto:info@3p.eu
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8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: FPS Policy and Support
Registracijos numeris: BE 0671.516.647
Miestas: Brussels
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija
E. paštas: e.proc@publicprocurement.be
Telefono numeris: +32 2 740 80 00
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
9b7cbbf0-a7b5-4a5a-8e2c-4a4a9acb854c-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0001

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 52802897-5766-4fb7-911e-3901161c7e8e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 24/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 24/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų 
Europos laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 515849-2026
OL S numeris: 142/2026
Paskelbimo data: 27/07/2026

mailto:e.proc@publicprocurement.be
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